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LS 930-HB LIGHTHAMMER 130 + LS 890-HB LIGHTHAMMER 100

Re� ektor nach 
unten entnehmbar

Re� ector can be removed 
downwards

HANDLEBAR CONTROL (HBC)

LS 930-HB LIGHTHAMMER 130
7,5 W (Abblendlicht), 13,5 W (Fernlicht)

LS 890-HB LIGHTHAMMER 100
4,2 W (Abblendlicht), 10 W (Fernlicht)

E-BIKE
12V DC-AC

Re� ektor nach 
unten entnehmbar

Re� ector can be removed 
downwards

HANDLEBAR CONTROL (HBC)

Lenker/Handlebar
31,8 mm / 35 mm

22 mm

Enthalten sind 2 Halter ZL HB 400: 
Für Lenkerdurchmesser 31,8 und 35 
mm. Der Halter kann sowohl links, 
als auch rechts montiert werden.

2 brackets ZL HB 400 brackets 
included: For handlebar diameter
31.8 and 35 mm. The bracket can 
be mounted on the left or right.

Montage ZL HB 400
Mounting ZL HB 400

Installation Lighthammer
Installation Lighthammer

Fernlichtfunktion aus
High Beam Mode o� 

Fernlichtfunktion an
High Beam Mode on

Die Fernlichtfunktion kann per Knopfdruck auf der 
Handlebar-Control  (HBC) an- und ausgeschaltet werden. 
Angeschaltetes Fernlicht wird durch das blaue Licht auf der 
HBC angezeigt.
The high beam function can be switched on and o�  by 
pressing the button on the Handlebar Control (HBC). When 
the high beam is switched on, it is indicated by the blue 
light on the HBC.

Fernlicht-Funktion
High Beam Mode
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Optional kann der Front-
scheinwerfer auch mit allen 
TRELOCK-Gabelhaltern
an der Gabel montiert 
werden(z.B. mit dem Halter 
ZL 410; Halter separat im 
Fachhandel erhältlich).

Optionally, the headlight 
can also be mounted on the 
fork with all TRELOCK fork 
brackets (e.g. with the bra-
cket ZL 410; brackets can be 
purchased separately from 
your specialist dealer).

Gabelhalter ZL 410
Fork bracker ZL 410
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HINWEISE StVZO
 Die LS 930-HB LIGHTHAMMER 130  und die LS 890-HB LIGHTHAMMER 100 sind 
in Deutschland für den Straßenverkehr als Beleuchtung für Fahrräder mit 
elektrischer Tretunterstützung mit einer 12V Gleichspannungsversorgung 
uneingeschränkt zulässig (StVZO).  Beim Ausfall der Haupt-Leuchtdiode für 
das Abblendlicht ist die gesamte Leuchteneinheit nicht mehr funktionsfähig 
und muss ausgetauscht werden. Der Fahrradscheinwerfer darf nur an Fahrräder 
mit Trethilfe mit 12V Gleichspannungsversorgung angebaut werden und muss 
fest am Lenker montiert werden. Der Scheinwerfer darf nur an Fahrräder 
mit elektrischer Tretunterstützung montiert werden, die nach einer ent-
ladungsbedingten Abschaltung des Unterstützungsantriebs min. noch für 2 
Std. den Betrieb des Scheinwerfers sicherstellen oder bei denen der Antrieb 
übergangsweise als Lichtmaschine benutzt werden kann. Mit der externen 
Spannungsversorgung wird der Scheinwerfer ein- und ausgeschaltet. Die mini-
male Anbauhöhe des Frontscheinwerfers/Re� ektors am Fahrrad  beträgt 400 
mm, die maximale Anbauhöhe des Frontscheinwerfers/Re� ektors am Fahrrad 
beträgt 1200 mm. Alle lichttechnische Einrichtungen am Fahrrad dürfen nicht 
verdeckt sein.

• LS 890-HB LIGHTHAMMER 100    K 2122

• LS 930-HB LIGHTHAMMER 130    K 2122

• Rückstrahler     K  2125

GEWÄHRLEISTUNG UND SERVICE
Für die Gewährleistung gelten die gesetzlichen Bestimmungen. Wir haften 
gegenüber unseren jeweiligen Vertragspartnern. Wenden Sie sich bei Re-
klamationen an Ihren Händler. Bei Fragen steht Ihnen das TRELOCK Service 
Center zur Verfügung: 

TRELOCK GmbH, Postfach 7880, 48042 Münster, Deutschland, 
Tel. 0251 91999 - 0, www.trelock.de

Bei berechtigten Ansprüchen auf Gewährleistung wird das Produkt repariert 
oder Sie erhalten ein Austauschgerät – Anspruch besteht nur auf das zu 
diesem Zeitpunkt aktuelle Modell. Die Garantie ist nur gültig, wenn das 
Produkt nach dem Kauf nicht gewaltsam geö� net oder beschädigt wurde. Ver-
schleißteile sind von der Gewährleistung ausgenommen. Für Mangel- und Folge-
schäden kann TRELOCK aus dieser Gewährleistung nicht haftbar gemacht 
werden. Diese Garantie gilt für einen Zeitraum von 2 Jahren ab Kaufdatum 
mit Vorlage des originalen Kaufbelegs. Der Hersteller behält sich technische 
Änderungen vor. 

REINIGUNGSHINWEISE
Scharfe oder lösungsmittelhaltige Reinigungsmittel können den Kunststo�  
angreifen und zur Beschädigung des Produktes führen.

INFORMATION StVZO
The LS 930-HB LIGHTHAMMER 130 and the LS 890-HB LIGHTHAMMER 100 are 
unrestrictedly permitted for road tra�  c in Germany as lighting for bicycles with 
electric pedal assistance with a 12V DC voltage supply (StVZO).  If the main 
light-emitting diode for the low beam loses function, the entire lighting unit is 
no longer functional and must be replaced. The bicycle headlight may only be 
mounted on bicycles with pedal assistance with a 12V DC power supply and 
must be securely mounted on the handlebar. The headlight may only be moun-
ted on bicycles with electric pedal assistance that ensure the operation of the 
headlight for at least 2 hours after the assistance drive has been switched o�  
due to discharge or where the drive can be used as a generator for a transitional 
period. The headlight is switched on and o�  with the external power supply. 
The minimum mounting height of the front headlight/re� ector on the bicycle is 
400 mm, the maximum mounting height of the front headlight/re� ector on the 
bicycle is 1200 mm. All lighting equipment on the bicycle must be visible.

• LS 890-HB LIGHTHAMMER 100    K 2122

• LS 930-HB LIGHTHAMMER 130    K 2122

• Re� ector     K  2125

GUARANTEE AND SERVICE
The guarantee terms are de� ned by legal provisions. Our liability extends to our 
respective contract partners. If you have a complaint, please approach your 
dealer. The TRELOCK  Service Center will be happy to answer any questions you 
may have: 

TRELOCK GmbH, P. O. Box 7880, 48042 Münster, Germany, 
Fon +49 (0) 251 91999 - 0, www.trelock.com

In the event of a justi� able guarantee claim, the product will be repaired or 
replaced. Claim for replacement applies only to the current model applicable at 
this time. The guarantee is valid only if the product has not been forced open 
or damaged after purchase. Wearing parts are excluded from the guarantee. 
TRELOCK cannot be made liable for any consequential loss or damage resulting 
from this guarantee claim. This guarantee is valid for two years from the date 
of purchase, on submission of the original purchase receipt. The manufacturer 
reserves the right to make technical modi� cations.

CLEANING INSTRUCTIONS
Abrasive items or solvent-based cleaning agents can corrode the plastic and 
lead to damage of the product. 

Scheinwerfer einstellen
Adjust Headlight

Die vertikale Einstellung des Scheinwerfers muss so erfolgen, dass andere Verkehrsteilnehmer nicht geblendet werden und das Lichtbündel in 10m Ent-
fernung die Straße vor dem Fahrrad ausleuchtet. Schauen sie niemals direkt in das Licht.
The vertical adjustment of the headlight must be such that other road users are not blinded and the light beam illuminates the road in front of the bicycle 
at a distance of 10m. Never look into the light.


